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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

A.  Letter from the European Community

Sir,

1 have the honour to refer to the negotiations which have been held under Article 16 of the
Euro-Mediterranean Agreement establishing an association between the European Communities
and their Member States, of the one part, and the Kingdom of Morocco, of the other part, which has
been in force since 1 March 2000, and which provides that the Community and Morocco will

gradually implement greater liberalisation of their reciprocal trade in agricultural products.

The negotiations to that end were held in accordance with Article 18(1) of the Euro-Mediterranean
Agreement, which provides that from 1 January 2000 the Community and Morocco will assess the
situation with a view to determining the liberalisation measures to be applied by the parties with

effect from 1 January 2001.

On the conclusion of the negotiations the two Parties agreed to the following:

1. Protocols 1 and 3 to the Association Agreement shall be replaced by the protocols annexed

hereto.

2. Inthe first paragraph of Article 18 of the Association Agreement, the dates "1 January 2000"
and "1 January 2001" shall be replaced by "1 January 2007" and "1 January 2008".
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3. The Agreement in the form of an Exchange of Letters between the Community and the
Kingdom of Morocco annexed to the Association Agreement, relating to Article 1 of
Protocol 1 and concerning imports into the Community of fresh cut flowers and flower buds

falling within subheading 0603 10 of the common customs tariff is hereby repealed.

4. This Agreement shall apply from 1 January 2004, except for Articles 2, 4 and 5 of Protocol I,
which shall apply to tomatoes from 1 October 2003.

I should be obliged if you would confirm that your Government is in agreement with the contents of

this letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.
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Done at Brussels
Fait a Bruxelles, le 213 -12- 2003

For the European Community
Pour la Communauté européenne

O
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PROTOCOL NO 1
ON THE ARRANGEMENTS APPLYING TO IMPORTS INTO THE COMMUNITY
OF AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN MOROCCO



